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Slovo autorky

Marie Terezie byla fascinujici a inspirativni Zena. At uz mnoho histo-
rikd a soucasnych odborniki kritizuje néktera jeji rozhodnuti, kazdy
z nich musi uznat, Ze se se svou roli vladkyné popasovala, jak nejlépe
uméla. Otec ji na vladnuti nepripravil. Stale doufal v zazrak v podo-
bé syna, a i kdyz uz bylo jasné, Ze Marie na trin skute¢né nastoupi,
ptilis se ji nevénoval. Mél totiz za to, Ze jeji vlida nebude mit dlouhé-
ho trvani. I pfesto, Ze v poc¢atcich mnoho podpory neméla, dokdzala
svou virou a houzevnatosti presvédcit ty, ktefi tvrdili, Ze Zena na triin
nepatri.

Kniha neni ucebnici déjepisu ani vycet jejich politickych rozhod-
nuti a aktivit, je to pfibéh a nahled na Zivot Zeny, jejiz néktera nari-
zeni a pravidla vyuzivame jesté ted. Zazila zivotni lasku, smrt déti,
rozkvét zemé, dopady $patnych rozhodnuti, krize, problémy a vitéz-
stvi. Do v8eho, co délala, ddvala velkou dévku Zivotni energie, ktera
ji vedla neustale kupfedu. A tim se nijak nelisila od soucasnych Zen.

Marii Terezii jsem psala v karlinském Starbucksu, jak jinak ©, kde
se o mé starali jako o vlastni. (Niko OfiSku, Patriku, Jakube, Dane,
Martinko, Emanueli - m4 zlatd Em¢o ©, a Misko, moc vam, zlati¢-
ka, dékuju.)

Velké podékovani patii i mé nakladatelce Yulince Mamonové,
kterd ma velkou trpélivost a neustale usmév na tvari. No a to je pres-
né to, co ja potiebuji © Yulinko, tohle je nase pata..., tak jesté dalsich
100 ©! Diky za vse, jsi skvéla!

Mnamky, vim, Ze uz jsem ti dékovala mnohokrat, ale nepfestanu,
protoze to, zes mne privedla ke kniham, vinimam jako obrovsky dar...

Takze dékuju moc.



Stejné jako Marie Terezie méla svého Frantiska Josefa, ktery ji
podporoval, miloval a dodaval silu, tak i mné se postéstilo mit skvé-
1ého muze po svém boku. Dékuju za vse, jsi prosté nejlepsi!

Chtéla bych podékovat spolecnosti UNIQA pojistovna, a.s.,
za jejich velkou podporu pfi psani této knihy. Vzdy mne potési, kdyz
vidim, Ze finan¢ni instituce klade diiraz na vzdélavani. UNIQA si je
védoma toho, Ze znalost ciziho jazyka stira hranice a otevira svét a li-
dem zajidtuje nejen lepsi pracovni mista a zajimavé pracovni piilezi-

tosti, ale také vice spokojenosti v zivoté. Diky moc, jste skvéli...



Marie Terezie:
Pozehnana cisarovna

Maria Theresa:
The Blessed Empress
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MARIA THERESA

1
I am Francis

The music was so loud, that she could practice her dance steps even
in her room. Her governess gave her a very serious look but did
not say a word. Maria Theresa stepped closer to a huge mirror in
a golden frame and carefully examined her reflection. She was only
six years old, but she knew then that she was destined for great
things. Her parents were very generous, but she never felt as much
love from them as apparently her older brother had, but he had un-
fortunately died.

It was said that on that dark day something else died as well. The
light in her mother’s eyes. Since then she never smiled the way she had
done before her brother’s death; she never looked happy. Sometimes
when her mother came to her bedroom to say good night to her, which
was a very special occasion for little Maria Theresa, she looked sad,
tired and hopeless.

Her father found a substitute for her dead brother. His name was
Francis Stephen and he was fifteen. She was so jealous. Why couldn’t
she be the loved one? Well tonight she would meet this boy and she
would show him! Nobody would rob her of her father’s love.

She smoothed her skirts, smiled at herself and nodded at her
governess. She was ready to shine.

When the door of the big ballroom opened in front of her, Maria
Theresa slowly entered and looked around. The room looked like it was
made out of gold. Thousands of candles, the jewellery on noble women
and the fabrics of their amazing dresses... everything sparkled. She no-
ticed that people were looking at her, so she immediately held her head
up and walked over to her parents.



MARIE TEREZIE

1
Jmenuji se Frantisek

Hudba hrala tak hlasité, Ze si mohla snadno zkouset tane¢ni kroky
pfimo ve svém pokoji. Vychovatelka na ni sice velmi pfisné pohléd-
la, ale nefekla ani slovo. Marie Terezie pfistoupila k obrovskému zr-
cadlu ve zlatém ramu a peclivé studovala svij odraz. I ve svych Sesti
letech védéla, ze je predurcena pro velké véci. Mariiny rodice byli
velmi §tédri, ale bohuzel se ji od nich moc lasky nedostavalo. Tedy
ne tolik, kolik ji pry vénovali jejimu star§imu bratrovi, ktery bohuzel
zemfel.

Povidalo se, ze toho temného dne zemfelo jesté néco jiného.
Zate v matcinych oc¢ich. Od toho dne uz se nikdy nesmala tak
jako pred jeho smrti, ani nepusobila $tastné. Obcas vecer, kdyz
matka navstivila Marii Terezii, aby ji dala dobrou noc, coz bylo
pro malou hol¢i¢cku néco jako svatek, vypadala smutné, ztrhané
a zoufale.

Mariin otec si snadno nasel za zemrelého bratra ndhradu. Jme-
noval se FrantiSek Stépan a bylo mu patnéct let. Marie na néj z4rlila.
Pro¢ by ona nemobhla byt ta, kterou otec miluje? Dnes tomu chlapci
ale ukaze. Nikdo ji nepfipravi o lasku jejiho otce!

Uhladila si sukné, usméla se na sebe a pokyvala na vychovatelku.
Byl ¢as opravdu zazafit.

Kdy?z se pred ni dvefe do salu oteviely, Marie Terezie pomalu vesla
arozhlédla se okolo sebe. Mistnost vypadala, jako by ji ukuli ze zlata.
Tisice svi¢ek, $§perky na krasnych slechti¢ndch a izasné saty, to ve se
trpytilo. Marie zaznamenala, Ze se na ni upfely pohledy hostt, a tak

se okamzité napfimila a namifila si to k rodi¢im.



MARIA THERESA

Her mother, queen Elizabeth Christine, looked amazing. She was
very elegant and very regal when she spoke to people. At that moment,
Maria promised herself, that when she became a queen herself, she
would be as regal and elegant as her mother.
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MARIE TEREZIE

Jeji matka kralovna Alzbéta Kristina vypadala prekrasné. Kdyz
promlouvala k hosttim balu, vypadala u toho velmi elegantné a vzne-
$ené. Marie si slibila, Ze az se stane kralovnou, bude stejné vznesena

a elegantni jako matka.




MARIA THERESA

Her father saw Maria as she was walking towards him and for the
first time realized that she would inherit everything after he died.
No, no. She was too delicate to rule. She needed a strong husband.
Then he looked at his wife. There was still time. Maybe the new
herbal medicine she got two days ago would help and God would
bless them with another son. But until that happened, he had to se-
cure the throne.

‘Dear Francis, I believe you haven't had the pleasure of meeting my
daughter, princess Maria Theresa, said her father and pushed them
both closer together.

Francis looked at her with the smile of boy who was not interested
in little girls. Actually, he was annoyed. He and Maria’s father were just
talking about the next day’s hunt in the woods, and this little princess
had interrupted them. But he knew his duty, so he bowed before her.
He immediately noticed a change in her, as when she had come over
to greet him, she looked like somebody who wanted to fight with him,
but now Maria was more like a sad puppy who desperately wanted
some love.

Maria Theresa was angry at herself. She was so ready to show him
his place but when he bowed before her, she looked at his curly hair, his
eyes full of mischief and she was lost. She remembered her manners, so
she lightly bowed and welcomed him to court.

Suddenly the music started playing again and the custom was to
ask the lady for a dance. But Francis Stephen did not know what to
say to Maria, so he turned away from her and ask the nearest lady for
a dance instead. She gave him her hand and he led her to the centre of
the dancing hall.
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MARIE TEREZIE

Otec pozoroval, jak se k nému mala Marie blizi, a poprvé mu do-
8lo, Ze to bude pravé ona, kdo po ném zdédi jeho tituly a veskery
majetek. Ach ne, vzdyt je tak kfehkd. Bude potfebovat silného muze.
Pak pohlédl na svou manzelku. Jesté neni pozdé. Mozna ta nova by-
linkova tinktura, kterou pfed dvéma dny dostala, kone¢né zabere
a Buh jim pozehna zdravym synem. Ale nezZ se tak stane, je tfeba za-
jistit tran pro dalsi generaci.

»Drahy Frantisku, myslim, Ze jsi je§té nemél to potéseni. Toto je
ma dcera, princezna Marie Terezie,” fekl jeji otec a jemné je postr¢il
k sobe¢.

Frantisek ji vénoval pohled, ktery naznacoval, Ze ho malé holky
ptili§ nezajimaji. Tvaril se vlastné spiSe otravené. Pravé totiz s Ma-
riinym otcem planovali zitfejsi hon a ona jim konverzaci prekazila.
Znal ale své dvorni povinnosti, a proto se pred ni uklonil. Okamzité
si v§iml té zmény. Kdyz totiz prisla, aby se s nim pozdravila, vypadala
jako nékdo, kdo se pripravuje na boj, ted ale spiSe pfipominala malé
smutné §téné, které touzi po lasce.

Marie Terezie se na sebe hnévala. Chtéla mu jasné ukazat, kde je
jeho misto, ale kdyz se pred ni uklonil a ona uvidéla kudrnaté vlasy
a pohlédla do jeho rostackych oc¢i, byla naprosto ztracena. Honem
si ale vzpomnéla na své dobré vychovani, a tak se jemné poklonila
a privitala ho u dvora.

Znovu zacala hrat hudba a jak bylo ustadlenym zvykem, muz po-
zadal nejblize stojici zenu o tanec. FrantiSek ale nevédél, co fict, a tak
se otocil a oslovil Zenu, jez stala kousek od ného. Ta mu podala ruku
a spole¢né odesli na tanecni parket.
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MARIA THERESA

Maria Theresa was hurt and angry. Her father sent her to join the
rest of the children sitting at the corner of the room. She spent the
whole evening watching him dancing and smiling with women much
older than she was. She did not like that. When she was sent to bed by
her mother, she looked in the direction of flirting Francis and silently
promised him revenge.
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MARIE TEREZIE

Marie zufila, a navic se citila dot¢ené. Otec ji poslal k ostatnim
détem, pro které byl vyclenén roh sélu. Odtud cely vecer pozorovala,
jak FrantiSek tanci a usmiva se na Zeny, které byly o mnoho let star-
$1 nez on. A to se ji viibec nelibilo. Kdyz ji matka poslala spat, pred
odchodem pohlédla do davu, kde pravé Frantisek flirtoval, a tiSe mu
slibila pomstu.
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